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بهترین شاعران آیینی را ما مشهدی ها داریم

مصطفی جلیلیان مصلحی می گوید: خراسان پیشینه 

ارجمند و ماندگاری در تاریخ ادبیات دارد. این 

واقعیتی است که همچنان مصداق دارد و در بیانات 

رهبر معظم انقلاب در دیدار با شاعران نیز به آن اشاره 
شده است. به سبب وجود مرقد مبارک حضرت رضا(ع)

در مشهد و استان خراسان، بی شک اثربخشی ها و 

زیبایی های مثال زدنی و برجسته ای در اشعار شاعران 

این خطه جلوه یافته است. نوآوری و بدعت هایی که 

در آثار شاعران آیینی، به ویژه چکامه سرایان استانمان 

نواز اســت. ما شاعران  بینیم به راستی چشم  می 

برجسته ای در شهر و دیارمان داریم که به موضوع 

رضوی خوب پرداخته اند و به باور من، ما بهترین شاعران 

آیینی کشور را داریم و در جشنواره شعر رضوی همواره 

آثار برگزیده هم شهری ها و هم استانی هایمان دیده 

می شود. شاید باید این اتفاق را اثر همین هم جواری 

با حرم مطهر دانست. این هم جواری شاعر را مجهزتر 

کرده است و در نتیجه می تواند باورمندانه تر به مطالعه 

در شعر بپردازد و خود را از نردبان شعر آیینی که نمودار 

اخلاص و حضور است، بالا بکشد.

دچار همگون سرایی شده ایم

این شاعر مشهدی در ادامه به آسیب شناسی در شعر 

رضوی می پردازد: نخستین آسیبی که می توان در 

حوزه شعر آیینی و شعر رضوی از آن نام برد، ضعف در 

مضمون شناسی است. ما باید در این حیطه بسیار 

دقیق عمل کنیم. وقتی آثار متعددی را می کاویم که 

در قالب های متنوعی چون غزل، مثنوی، رباعی و حتی 

شعر نو و آزاد به جشنواره ها می رسد، درمی یابیم که 

آثار، بسیار شبیه به یکدیگر است و انگار همه را یک 

شاعر سروده است و ما دچارِ از یک دریچه سرودن یا 

همگون سرایی هستیم. در حالی که شاعر جوان ما 

باید بداند دستش باز است و برای مثال، درباره حادثه 

کربلا، پنجره های متعددی وجود دارد که می تواند از 

زاویه آن ها به این واقعه مهم بنگرد. در شعر رضوی نیز 

به همین صورت، لزومی ندارد شاعر حتما از نمادهایی 

چون توسل و زیارت و کبوتر و پنجره و ضریح بگوید.

این ها نمادهای مقدسی است که بارها و بارها دستمایه 

شعر شاعران گوناگون قرار گرفته است. شاعر باید از 

یک جایگاه مضمونی دیگر به موضوع بنگرد و این،

می تواند نخستین نوآوری باشد.

شاعر باید دریچه ای تازه به موضوع بگشاید

ضعف مطالعه و ضعف تألیف دومین نکته ای است 

که مصلحی به آن اشاره می کند: شوربختانه بسیاری 

از شاعران مطرح ما که سال های سال در وادی شعر 

و شاعری قلم زده انــد دچار این کوتاهی شده اند.

بسیاری از جوان های ما هم مدام دقت می کنند که 

شاعران مطرح دیگر چه می گویند تا بتوانند دنباله رو 

آن ها باشند. حتی در ورود به مسائل 

تاریخی. ما منابع و مآخذ گوناگونی 

در حوزه ادبیات رضوی داریــم، اما 

نکته اینجاست که شاعر باید بتواند 

هم درست استدلال کند و هم استناد 

دقیق بدهد. برای مثال، بسیاری از 

علمای ما روی موضوع ضامن آهو 

صحه گذاشتند، اما آیا شاعر می تواند 

دریچه ای تازه به این موضوع بگشاید 

یا باید دقیقا به بیان ساده موضوع 

اشاره کند؟ اینجاست که به بحث 

زیبایی شناسی و نمادشناسی نیز 

ورود می کنیم. باید گفت شاعری 

نِ شعرش نیرومند باشد  که زبــا

و توانمندی سرودن با زبان امروز در قالب نماد را 

داشته باشد، موفق تر است. هنوز بسیاری از شاعران 

ما دستگاه های زبانی را به شکل دقیق درک نکرده اند،

دستگاه های زبانی که کاملا به روز باشد و با مردم روزگار 

سریع تر ارتباط برقرار کند.

شعر اهل بیت (ع) باید بهترین شعر باشد

این شاعر آیینی معتقد است اکنون ادبیات دانشگاهی 

ما از ادبیات معاصر غافل مانده و فاصله پژوهش های 

دانشگاهی ما با شعر معاصر و نه فقط شعر آیینی، بسیار 

زیاد است: بیشتر از ۷۰درصد پژوهش های دانشگاهی 

به اشعار قدما پرداخته است و این گذشته گرایی جریان 

شعر معاصر را راکد نگه داشته است. در صورتی که 

باید کم کم پوست انداخت و به سوی شعر روزگار آمد و 

زیبایی هایی که در آن رقم می خورد.او ادامه می دهد:

شعری که می خواهیم برای اهل بیت(ع) بسراییم باید 

بهترین باشد. این سخنی است که استاد کمال 

همیشه گوشزد می کرد. ایشان می گفت لازمه این 

بهترین شدن، مطالعه و توجه به پیشینیان است. یعنی 

شاعر جوانی که می خواهد در این وادی قلم بزند باید 

خود را موظف به مطالعه همه متون و گونه ها بداند.

البته، در کنار توجهی که جوان ها باید به استادان و 

پیشینیان خود داشته باشند، شاگردپروری استادان 

نیز نباید فراموش شود. درواقع یک ارتباط دوطرفه 

باید وجود داشته باشد. برای مثال، استاد محمدعلی 

مجاهدی در قم، شاعری چون سیدحمیدرضا برقعی را 

که اکنون در شعر آیینی شهره است، پرورش می دهد 

و به جامعه می شناساند. به نظرم ما در خراسان برای 

معرفی شاگردان پرمایه و شناساندن شعر معاصرمان به 

کل کشور کمرنگ عمل کرده ایم. هریک از اصحاب 

و متولیان فرهنگی ما رسالت دارند در این زمینه 

بهتر عمل کنند و به اعتقاد من، استادان در این 

حوزه، از جنس متولیان فرهنگی شمرده می شوند.

 به رغم پیشــرفت فراوان هنوز حرف برای گفتن

داریم

سیدحسین سیدی هم درباره وضعیت شعر 

آیینی ما می گوید: بیان وضعیت یک امر 

نسبی است. با این حال، باید گفت اوضاع 

خوب و نسبت به گذشته خیلی پیشرفت کرده 

است. اما سؤال مهم تر این است که آیا شعر 

آیینی به کمال خود رسیده است؟ در 

سال های اخیر شعر آیینی ما هم از 

نظر زبانی و هم به لحاظ ساختاری،

بسیار متغیر بوده است، طوری که 

هم بهترین شعرهای آیینی را در 

ایم و هم  چند سال اخیر شنیده 

بدترین ها را. مشهد در این میان 

وضعیت خوبی دارد. وجود 

بیش از بیست جلسه شعر فعال مثل انجمن کمال 

ادب یا انجمن شعر رضوی یا انجمن ارادت، به این 

معناست که مشهد در این حوزه فعال است و خوب 

هم کار می کند. در همه دوره هایی که جشنواره شعر 

رضوی برگزار شده است، همیشه تعدادی از برگزیده ها 

مشهدی بوده اند. این اتفاقی نیست. این، یعنی شعر 

امام رضایی و شعر رضوی ما به نقطه خوبی رسیده 

است. شعرا استفاده ای را که باید از این همجواری و 

وجود بارگاه حضرت رضا(ع) ببرند، برده اند. مقایسه هم 

بخواهیم بکنیم، بیشتر اشعار شاعران آیینی خراسان با 

موضوع امام رضا(ع) است و دیگر موضوع ها کمتر. زیارت 

و هم جواری با امام رضا(ع) تأثیر خود را گذاشته است.

با همه این صحبت ها به قول شاعر: یک قصه بیش 

نیست غم عشق و این عجب/ کاز هر زبان که می شنوم 

نامکرر است. هنوز حرف برای گفتن فراوان است.

رعایت خط قرمزها، دغدغه اصلی شعر آیینی

اما مسئله و دغدغه اصلی در شعر آیینی چیست؟ 

این شاعر باسابقه بر این باور است که: حد و مرزها 

و خط قرمزهایی که باید در شعر آیینی رعایت شود،

به اعتقاد من مسئله اصلی ما در شعر آیینی است.

حکایت، همان حکایت مرد بدصدایی است که سعدی 

در گلستان آورده که گفت از بهر خدا می خوانم و به او 

گفتند از بهر خدا مخوان. حالا هم اگر فردی بلد نیست 

اصول را رعایت کند، بهتر است برای رضای خدا شعر 

نگوید. هرچند تعداد شعرهای خوب آیینی نسبت به 

شعرهای ضعیف یا اشتباه آیینی بیشتر است. افرادی 

که خط قرمزها را نمی شناسند، گاه چنان مطالبی را 

در شعرشان می آورند که اگر آن حرف را به خودشان 

بگویی ناراحت می شوند!

شاعر باید تفاوت ساحت شعر آیینی را درک کند

سیدی دومین نکته مهم در این باره را دایره واژگانی 

شاعران می داند: اگر شاعر مدام درگیر کبوتر و پنجره 

فولاد و گنبد و گلدسته باشد، تولد یک مفهوم و 

اندیشه نو اتفاق نمی افتد. باید واژگان بیشتر و 

مفاهیم بیشتری خلق شود. برخی می خواهند 

مفهومی را خلق کنند اما به نحوی می سرایند که 

ضررش بیشتر است. چیزی را که ضررش بیشتر 

است باید ترک کرد حتی اگر منافع اندکی نیز 

داشته باشد. شاعران ما باید متوجه باشند 

که ساحت و ساختار شعر آیینی متفاوت 

است و باید این تفاوت را درک کنند.

ضمن اینکه نباید از مطالعه حکمت و 

فلسفه و کلام و ادبیات فارسی غافل 

شد. مَخلص کلام اینکه باید واژه هایی 

را که برای زبان و ساختار دیگری غیر از 

آیینی ساخته شده اند، خیلی با احتیاط 

استفاده کرد.

او در ادامه صحبت هایش می گوید: نباید از آزمون و 

خطا ترسید اما از اینکه در بد جایی آزمون و خطا کنیم 

چرا. به عنوان مثال، جایی که تعداد زیادی آدم صدای 

تو را به عنوان صدای شاعر می شنوند جای خطا کردن 

نیست. قبلش اما چرا. طبیعی است که آدم اشتباه 

کند. جلسات نقد و بررسی برای همین است. استاد 

قهاری باید باشد تا به شاعر مبتدی بگوید شعرش 

مورد تأیید است یا نه. در این حوزه هم با همین آزمون 

و خطاهاست که استعدادها شناسایی می شود تا در 

نهایت از دل این آزمون و خطاها زیباترین و بهترین و 

کامل ترین راه ها را پیدا کنیم.

شاعر آیینی باید آگاهی اش را درباره امام ارتقا دهد

سید حسن مبارز معتقد است هنر و به ویژه شعر آیینی 

می تواند تحت تأثیر اماکن مذهبی و معنوی باشد. او 

می گوید: این اثرگذاری در طول تاریخ در اماکن معنوی 

گوناگون اتفاق افتاده و شهر مشهد نیز از این قضیه 

مستثنا نیست. اما آنچه همواره باعث افت هنر و شعر 

آیینی می شود این است که شاعر صرفا به وجود حرم 

مطهر در شهر مشهد اکتفا کند و مضمون پردازی و 

تصویرسازی او ناظر به همین دریافت اولیه باشد. نتیجه 
نگاه یکنواخت به صرف حضور مرقد مطهر امام رضا(ع)

در مشهد، آثاری کلیشه ای خواهد شد. بنابراین، شاعر 

برای رشد و ارتقای شعر آیینی باید به مقوله هایی همچون 

شناخت تاریخی امام و جهان بینی حضرت و سیره 

زندگی ایشان توجه بیشتری داشته باشد. روی هم رفته،

به نظر می رسد شاعران آیینی هرچند قدم های 

ارزشمندی برداشته اند، هنوز آن گونه که بایسته و 

شایسته است نتوانسته اند از ظرفیت حضور معنوی امام

 استفاده کنند.

شعر آیینی باید پیراسته از افراط و تفریط باشد

این شاعر آیینی درباره آزمون و خطا کردن در شعر 

آیینی اظهار می کند: بدون شک شاعران اجازه دارند 

در هر موضوعی طبع آزمایی کنند و شعر آیینی نیز از 

این جریان مستثنا نیست، اما بهتر است قبل از انتشار 

و خواندن شعر آیینی آن را در محافل تخصصی این 

ادبیات در معرض نقد و نظر قرار دهند تا به نقاط قوت 

و ضعف شعر خویش واقف شوند.از دید او، حدومرز 

شعر آیینی، خود مبحث گسترده ای است که اجمالا 

درباره اش می توان این نکات را مطرح کرد: شاعر باید 

توجه داشته باشد که شعر آیینی یا به تعبیری خاص تر،

شعر اهل بیتی او با اصول اعتقادی شیعه در تعارض 

نباشد و باعث وهن مذهب نباشد.

شعر آیینی یک شاعر صرفا اثر هنری خود او نیست 

بلکه گاه تبدیل به جهان بینی نوجوانان هیئتی و 

مسجدی می شود و ازاین رو شعر 

او باید از هرگونه افراط 

و تفریط پیراسته 

باشد.

صدرالمتألهین به روایت داستان نویس
به مناسبت سالروز بزرگداشت ملاصدرا، حکیم و فیلسوف نامدار ایرانی

سنابادی

 امروز یکم خرداد سالروز بزرگداشت ملاصدرا، حکیم برجسته 

ایرانی است. صدرالدین محمد بن ابراهیم قوام شیرازی (۱۰۴۵-

۹۷۹ هجری قمری) مشهور به مُلاصَدرا و صدرالمتألهین را با 

حکمت متعالیه می شناسند. آثار حِکمی او را آمیزه اندیشه های 

فلسفه اسلامی پیش از وی دانسته اند و جایگاه والایی در تاریخ 

فلسفه اسلامی دارد. درباره او کتاب ها و مقالات گوناگونی نوشته 

شده است که به بررسی زندگی و باورهایش می پردازد. اما اهالی 

ادبیات داستانی نیز از ملاصدرا چندان غافل نبوده اند. در ادامه 

دو کتاب داستانی درباره او معرفی می کنیم.

!تألیفی که ترجمه جا زده شد

یکی از کتاب های معروفی که با بیانی 

داستانی درباره صدرالمتألهین در 

«مــلاصــدرا»ی  ــده، ایــران منتشر ش

ذبیح ا... منصوری است. البته منصوری 

بر روی جلد و در شناسنامه کتابش 

ــن -  ــربَ ــری کُ ن نویسنده آن را هــا

ایران شناس و اسلام شناس مشهور 

فرانسوی - و خود را مترجم اثر معرفی 

کرده است اما امروز دیگر پوشیده 

نیست که این واقعیت ندارد! معروف 

ها را خود  است که او برخی کتاب 

می نوشته یا متن فرانسوی اثر را پر و پال می داده اما نام خود 

را به عنوان مترجم یا اقتباس کننده در کتاب درج می کرده است.

صرف نظر از اینکه آیا بحث اعتمادبه نفس پایین این نویسنده 

مشهور در میان است یا عواملی دیگر، ذبیح ا... منصوری زمانی 

جزو پرمخاطب های بازار کتاب ایران بود. مطالعه و اطلاعات 

عمومی درخورتوجهی داشت و هزاران صفحه ترجمه یا ترجمه 

و اقتباس یا شاید تألیف را منتشر ساخت که بعضا درباره تاریخ 

بود. یکی از این آثار «ملاصدرا» است که می گویند اصل آن مقاله ای 

چندصفحه ای بوده و منصوری مقاله را به کتابی چندصدصفحه ای 

تبدیل کرده است! بخشی از کتاب را بخوانید: خانه ابراهیم 

امین التجار در محله «قوام» بود که امروز خیابان لطفعلی خان 

زند جایش را گرفته و در آن محله مکتب خانه ای وجود داشت و 

مردی موسوم به «ملااحمد» آن مکتب خانه را اداره می کرد. ابراهیم 

امین التجار روزی هنگام عبور از مقابل مکتب خانه وارد دبستان 

ملااحمد گردید و گفت من میل دارم که پسرم محمد نزد شما 

درس بخواند و خواندن و نوشتن و قرائت قرآن را بیاموزد و فردا 

صبح پسرم را با آنچه باید در آغاز ورود طفل به مکتب تقدیم شود 

به اینجا خواهند آورد و من از شما انتظار دارم که از او سرپرستی 

کنید تا اینکه دارای سواد شود و لااقل بتواند دستک های حجره 

ما را بنویسد؛ و ملااحمد گفت اطمینان داشته باشید که از او 

مثل فرزند خود سرپرستی خواهم کرد. صبح روز بعد، خادمی 

آن طفل را به مکتب آورد و یک قواره «ابره» یعنی پارچه روی لباس 

و یک پیمانه شکر بنگاله و یک جفت پای افزار از نوع گیوه های 

ظریف که در شیراز به اسم ملکی خوانده می شد از طرف پدر 

محمد به آموزگار مکتب تقدیم کرد. آنچه در آن روز به ملااحمد 

تقدیم شد، هدیه ای بود که هرکس می خواست طفل خود را به 

مکتب بفرستد به آموزگار می داد با این تفاوت که هدیه افراد 

بابضاعت گران بهاتر و بهتر از هدیه افراد کم بضاعت بود و بعد از 

اینکه طفل را به مکتب می سپردند فصل به فصل حق الزحمه 

آموزگار را می پرداختند. محمد در دبستان مشغول تحصیل شد 

و پدرش برای آوردن مروارید به مکانی رفت که در قدیم موسوم 

بود به «مغاص لؤلؤ» نزدیک جزایر بحرین در خلیج فارس یعنی 

جایی که غواصان در آنجا زیر آب می روند تا جانور صدفی را که 

دارای مروارید است از کف دریا خارج نمایند.»

فیلسوفانی از روزگار صفوی

های پرکار حال و  ظاهرا نویسنده 

حوصله بیشتری برای نوشتن از حکیم 

ــد! نــادر  ــه ان ــت ــی داش ــران ــامــدار ای ن

ابراهیمی یکی از این اهالی قلم است 

که در رمان «مردی در تبعید ابدی»

ــت داســـتـــان زنــدگــی  ــ ضــمــن روای

ملاصدرای شیرازی، خواننده را با 

نی  ی فلسفی و عرفا هــا   یــشــه نــد ا

.  کند لهین هم آشنا می لمتأ را صد

داستان در شانزده فصل ارائه می شود.

در آغاز، ما با ماجرای تبعید ملاصدرا 

به امر شاه عباس صفوی روبه رو می شویم و سپس شرح همراهی 

او و همسرش و خستگی راه و بیماری دخترشان می آید. در این 

اثر، از سه شخصیت نامدار دیگر در حکمت و اندیشه اسلامی 

یعنی میرداماد و میرفندرسکی و شیخ بهاءالدین عاملی هم یاد 

« ”عشق به دیگرى“، می شود. در بخشی از متن کتاب آمده:

ضرورتى است که از حادثه برمى خیزد نه از اراده به انتخاب، و 

همین، کار را مشکل مى کند. در به در که نمى توان به دنبال 

محبوب خاکى گشت. در هر خانه را که نمى توان کوبید و پرسید:

”آیا یار من، اینجا منزل نکرده است؟“ سرِ هر گذر، همچو اوباش،

توان اسِتاد و در انتظار عبور یــار، زمــان را کُشت... و  نمى 

همین هاست که کار را مشکل مى کند.»

۲شنبه
۱۴۰۲ د ۰۱خــردا
۱۴۴۴ ۰۲ذیالقعده
شـــــماره ۳۹۴۶

علیرضا حیدری | مدرس ویراستاری

 ناویراسته

مـو یـان در این بـاره گفت: «مـن چند روز تـلاش کردم تا 

یک متن مناسـب بنویسـم امـا موفق نشـدم، بنابراین 

از یـک دانشـجوی دکـترا خواسـتم کـه بـا اسـتفاده از 

چت جی پی تـی یـک مـتن مناسـب سـخنرانی بـرای 

مـن بنویسـد.

ویراسته

مـو یـان در این بـاره گفت: «مـن چند روز تـلاش کردم تا 

یک متن مناسب بنویسـم؛ اما موفق نشدم. بنابراین، 

از یـک دانشـجوی دکـترا خواسـتم کـه بـا اسـتفاده از 

چت جی پی تـی متنـی مناسـب سـخنرانی بـرای مـن 

بنویسـد.»

نکته

-بی دقتی در نشانه گذاری

- گیومه بسته نشده است.

- جانمایی بقیه نشانه ها هم دقیق نیست.

#زین_قند_پارسی

کتابخوان

ر  د نـی  یرا ا فقیـد  پیکـر مترجـم 
باغ رضـوان اصفهـان به خاک سـپرده یادبود

خواهـد شـد. اصغـر رسـتگار که 

آثـار گوناگونـی از ترجمه های او 

در بـازار کتـاب ایـران انتشـار یافتـه، بعدازظهـر 

چهارشنبه هفته گذشته در هفتادوچهارسالگی 

بـر اثـر ایسـت قلبـی جـان به جان آفرین تسـلیم 

کـرد. او یازدهـم خـرداد ۱۳۲۸ در تهـران زاده 

لیـت در  ، فعا نشـجویی . در دوران دا شـد

حوزه هـای گوناگونـی ماننـد بازیگـری تئاتـر و 

نویسـندگی و ترجمـه را آغـاز کـرد امـا طـی 

سـال های طولانـی کار فرهنگـی، بیـش از همـه 

بـا ترجمه هایـش شـناخته شـد. ایـن برگردان ها 

اغلـب در حـوزه ادبیـات داسـتانی بـود، امـا 

زمینه هـای دیگـری چـون ادیـان و ادبیـات نمایشـی 

را هم شـامل می شـد. رمان های «جنایت و مکافات»

و «بـرادران کارامـازفُ» اثـر فیـودار داستایفسـکی،

«ازعشـق و سـایه ها» «آتشـی که نگرفت» از جک لندن،

«آبگوشـت میـخ» دربردارنـده  نوشـته ایزابـل آلنـده،

منتخبـی از قصه هـای عامیانـه اروپـا، نمایشـنامه «در 

انتظـار گـودو» اثـر سـاموئل بکت و «پنج نمایشـنامه»

از هنریـک ایبسـن، اثـر پژوهشـی «عهـد عتیـق و 

جدیـد» کـه ترجمـه و تألیفـی بـر پایـه نوشـته های 

«تئـوری بنیـادی هـنر تئاتـر» تألیف  جرالـد لارو بـود،

ز  ا ی  ر شـما سـکی  و نیسلا ستا ا نتین  کنسـتا

برگردان های فارسـی مرحوم اصغر رسـتگار اسـت.

«جنایـت و مکافـات» بـا ترجمـه او در نوزدهمین دوره 

از جایـزه کتـاب سـال جمهـوری اسـلامی ایـران 

درخشید و جزو آثار برگزیده قرار گرفت. این مترجم 

بی حاشـیه، سـاکن اصفهان و عضو شـورای دبیران 

فصلنامـه زنـده رود بـود و بناسـت خاک سـپاری اش 

در قطعه نام آوران باغ رضوان اصفهان انجام شـود.

 مریم محبی

سرودن اشـعار آیینـی و در اینجـا بـه معنـای دقیق تـر 

گزارش
شـعرهایی بـا درون مایه هـای مذهبـی، حکـم راه رفـتن 

روی لبـه تیـغ را دارد. شـاعر آیینـی می دانـد یـا بایـد 

بدانـد هنـگام سرودن چنیـن آثـاری در مـرزی حرکـت 

می کنـد کـه مسـائلی چـون بـه کار بـردن واژه هـای 

نامناسـب یا اشـاره به مضامین و وقایع غیرمسـتدل، تخطی از آن اسـت.

شـاعران کارکشـته بـا ترسـیم حـدود ایـن مـرز، مـدام اهمیتـش را بـه 

تازه کارهـا گوشـزد می کننـد امـا اگـر بخواهیـم بـه گونـه ای مشـخص بـه 

ایـن مقولـه بپردازیـم، حدومرزهـای سرودن شـعر آیینـی کجاسـت؟ 

چهارچوب ها و خط قرمزهای آن کدام اسـت؟ آیا برای سرودن اشـعاری 

بـا درون مایـه مذهبـی، طبع آزمایـی شـاعر مبتنـی بـر چـه اختیـارات و 

شرایطی اسـت؟ جایگاه زبان و بیان در این آثار کجاسـت؟ و یک سـؤال 

کلی تـر؛ اوضـاع و احـوال سروده هـای آیینـی، چـه در کشـور و چـه در 

خراسـان و مشـهد خودمان که از بارگاه حضرت رضا(ع) بهره مند اسـت،

چگونـه اسـت؟ ایـن دغدغه هـا محـور مطلـب پیـش رو و گفت وگوهایـی 

اسـت کـه بـا مصطفـی جلیلیـان مصلحـی، شـاعر و پژوهشـگر بنیـاد 

پژوهش هـای اسـلامی آسـتان قـدس رضـوی و سیدحسـین سـیدی و 

سیدحسـن مبـارز، از شـاعران آیینـی و شناخته شـده شـهر مشـهد،

انجام دادیم.

شعر آیینی و باید و نبایدهای آن در گفت وگو با شاعران مشهد

�م مطهر رضوی بهره شــاعرانه از حر

پیکر اصغر رستگار در باغ رضوان آرام می گیرد


